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ABSTRACT 

The article entitled "Food Theory in Sirupanaatruppatai" is taken from the book 
Pathuppattu of the Pathinenmelkanakku, which was written in the Sangam period. The 
manner in which the Tamils gave food to those coming home is explained. It is known 
about the condition of Sirupanan before he saw Nalliyakodan, the layout of the lands on 
his way, and the food provided to them by the people living there. Also, natural 
resources can be seen existing in those days. The manner in which the kings fed the 
servants is also depicted. Common people also enjoyed helping others in whatever way 
they could. People entertained the Panars who came on foot and the people who came 
along with them. They removed their tiredness and fed them. Mullai, Marutham, and It 
can be seen that a small troop of Panars passed through the inhabited areas in the 
Mullai, Marutham, and Neithal lands and were treated with love and kindness by all. 
Three land systems out of five types of land and the lifestyles of the people living in 
them can also be seen in this article. The life of the Panars is also explained, the 
generosity of the kings and their participation in the war the valour of the kings, and the 
manner in which they distributed the goods they received are described. The best 
culture of Tamils who live for others and not for themselves is explained. 
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முன்னுரை 

சங்க காலத்தில் தமிழ் மக்கள் ப ாற்றி வளர்த்தப்  ண் ாட்டினை விவரிக்கும் விதமாக 
எழுதப் ட்டனவ  தினைண்பமற்கணக்கு நூல்களாகும். இந்நூல் அகம், புறம்  ற்றி எடுத்துனைக்கின்றது. 
உள்ளத்து உணர்வுகனள இனலமனறக் காயாகக் கூறுவதனை அகம் என்றும், மக்களின் அன்றாட 
வாழ்க்னக நினலயினைக் கூறுவதனைப் புறம் என்றும்  குத்துனைத்தைர். இனவபய அகநூல், புறநூல் 
எை இைண்டாகப்  குக்கப் ட்டது. தமிழர்களின் முதன்றமயான பழக்கமான உணேளித்தறைப் பற்ைி 
காண்வபாம். எட்டுத் னதானகயும்  த்துப்  ாட்டும் பசர்ந்தனவபய  தினைண் பமற்கணக்கு நூல்களாகும். 
இவற்றுள் சிறு ாணாற்றுப் னடயில் உள்ள உணவுக் பகாட் ாட்டினைப்  ற்றி அறியலாம். 
 
தமிழர் பண்பாடு 

 இல்லத்திற்கு வருகின்றவர்கள் யானைைவும் எவனைைவும்  ாைாமல் வந்த அனைவருக்கும் 
விருந்தினை வழங்குவது தனலசிறந்த  ண் ாகும்.  சியால் வாடியவருக்கு உணவளித்தல் என்ற 
தத்துவம் இந்த உலகத்தில்  ிறந்தவர்கள் ன ற்ற  யைாகும். 
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“விருந்து என்ற னசால்லுக்கு உரிபயார் தமிழ்ப் 

 ண் ாட்டில் தைித்த  ண்புகள் உனடபயார் அதிதி” 

என்று தர்ம சாஸ்திைங்கள் கூறுகின்றை (Soundarajan, 1999). சாஸ்திைத்தின்  டி வாழ்ந்தவர்கள் 
தமிழர்களாவர். 

“ஈதலும் துய்த்தலும் இல்பலார்க்கு இல்”  

 ிறருக்குக் னகாடுப் தால் ஏற் டுகின்ற  லனை அனு விப் பத இல்லத்தில் உள்ளவர்களுக்குச் 
சிறந்த  யைாகும் என்று கூறப் டுகின்றது (Swaminatha Iyer, 2009). 

 
ஆற்றுப்பரை நூலின் சிறப்பு 

“கூத்தரும்  ாணரும் ன ாருநரும் ேிைைியும் 

ஆற்றினடக் காட்சி உறழத் பதான்றிப் 

ன ற்ற ன ருவளம் ன றாஅர்க்கு அறிவுறஇீச் 

னசன்று  யன்எதிைச் னசான்ை பக்கமும்” 

 ஆற்றுப் னட என் து னகானடயாளியிடம் தாம் ன ற்ற ன ருஞ் னசல்வத்னத எதிர் வந்த 
வறிபயார்க்கு அவ்வள்ளலிடம் னசன்று தாம் ன ற்றவாறு அவர்கள் னசன்று ன றுமாறு வழிப் டுத்துதல் 
என் பத ஆற்றுப் னட ஆகும். தாம் இன்புற்று வாழ்வனதப் ப ால் அனைவரும் இன்புற்று இருக்க 
பவண்டும் என் பத இதன் சிறப் ாகும்.  

 
இல்லறப் பண்பு 

 குழுத்தறைேர்களின் அரசர்களின் பவந்தர்களின் ேழங்கல் மரபு பங்கிட்டுண்ணல் ககாடுத்தல் 
ஈறக என்கைல்ைாம் பல்பவறு நிறைகளில் கதாடர்ந்து அைம் என்ை புதிய ேடிேகமடுத்த பின்னர். 
இயல்பாக சக மனிதனின் பசியாற்ைல் என்ை உயர்ப் பண்பிைிருந்து வமகைழுந்த ஈறக இல்ைைக் 
கடறமயாகவும் இல்ைைத்தாளின் கடறமயாகவும் புதிய பரிமாணம் கபற்ைது, இதறன, 

“நின் நயந்து உறைநர்க்கும், நீ நயந்து உறைநர்க்கும் 

பன்மாண் கற்பின்நின் கிறளமுத வைார்க்கும்,  

கடும்பின் கடும்பசி தீர யாழநின்” 

குமணனின் ககாறடத்திைத்தால் கபாருள் கபற்று ேந்த மனமகிழ்ச்சியுடன் மறனேிறயப் 
பார்த்து உறரப்பதாக அறமந்துள்ளது, தான் கபற்ை கபாருள் அறனேருக்கும் பயன்பட பவண்டும் எனக் 
கூறுகின்ைரர் (Swaminatha Iyer, 2009). 

 
உப்பில்லாக்கீரை உணவு 

“ேறளக்றகக் கிறணமகள் ேள்ளுகிர்க் குறைத்த 

குப்றப வேறள உப்பிைி கேந்தறத 

மடவோர் காட்சி நாணிக் கறடயறடத்து 

இரும்வபர் ஒக்ககைாடு ஒருங்குடன் மிறசயும் 

அழிபசி ேருத்தம்” 
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  ாணைின் மனைவி உணவு உண் தற்கு ஒன்றும் இல்லானமயால் குப்iன யில் வளர்ந்திருந்த 
கீனைனயத் தன்னுனடய நீண்ட நகத்திைால் கிள்ளி வந்து சுத்தப் டுத்துகின்றாள். உப்புப்ப ாடக்கூட 
வழியில்லானமயால்  ிறர்  ார்த்தால் ஏளைம் னசய்வார்கபள என்னறண்ணி வடீ்டின் முன் கதவினை 
அனடக்கிறாள். பவக னவத்த அந்தக் கீனையினைத் தன் வடீ்டில் உள்ள அனைவருனும் பசர்ந்து 
உண்கிைார்கள்.  சியினைப் ப ாக்கிக் னகாள்கின்றைர். இவ்வாறாக அவர்களுனடய வாழ்க்னக 
னசல்கின்றது. இப் டிப் ட்ட சூழலில்  ாணன் தன் குடும் த்துடன் னசன்று நல்லியக் பகாடனைக் கண்டு 
 சித்துன் ம் நீங்கப் ன றுகின்றான் (Swaminatha Iyer, 1974).  

னநய்தல் நில எயிற் ாட்டில் உணவு 

 “அனல நீர்த் தானழ அன்ைம் பூப் வும் 

 துனல நாள் னசருந்தி தமைியம் மருட்டவும்” 

 தானழ மைங்களின் வாசம் வசீுகின்ற மலர்கள் மலர்ந்திருக்கும். அனலகள் அடித்துக் 
னகாண்டிருக்கின்ற கடற்கனைபயாைம். ன ான் ப ால பூ பூத்திருக்கும் னசருந்திப் பூ, நீலமணி பூ பூக்கும் 
நீர்முள்ளிச் னசடிகள், முத்து ப ான்ற னமாட்டு மலரும் புன்னை மைங்கள் இனவ அனைத்தும் 
இருக்கின்ற கடற்கனைபயாைம். இப் டிப் ட்ட னவண்மணல்  ைப் ில் னதளிந்த நீரினை உனடய ஊனைக் 
கடந்தால் ன ரிய மதில் சுவனை உனடய எயிற் ட்டிைம் வரும். அங்பக, கடலில் மிதந்து வந்த 
அகிற்கட்னடகள் ஒட்டகம் உறங்குவது ப ால் குவிந்து கிடக்கும். கடற்கனைனய அடுத்துள்ள சிறிய ஊர் 
எயிற் ட்டிைம் ஆகும். அங்கு வாழும் மக்களின் னதாழில் கடலில் னசன்று மீன்  ிடிப் தாகும். அதனை 
விற்று, விற்ற  ணத்திற்கு மற்ற ன ாருட்கனள வாங்கிச் னசல்வார்கள்.  ண்டமாற்று முனறயிபலா 
அல்லது  ணமாகபமா ன ற்று வருவர். இல்லத்திற்கு என்று தைியாக மீன்கனளக் னகாண்டு 
வருவார்கள்.  ிடித்து வந்த மீனை இல்லத்தின் னவளியில் காய னவப் ார்கள். காய்ந்த மீைில் சுனவ 
மிகுந்தது குழல் மீன். அந்த மீனை  ைதவ மகளிர் வருகின்ற விருந்திைர்களுக்கு உணவாக 
னகாடுப் ார்கள்.அழகிய பதாள்களும் மதி ப ான்ற முகமும், பவல் ப ான்ற கூர்ந்த  ார்னவ உனடய 
கண்களும் னகாண்ட னநய்தல் நில  ைதவப் ன ண்கள் அகிற்கட்னடகனள விறகாக அடுக்கி காய்ச்சி 
வடித்த புளிப்புத் தன்னமயுனடய  னழய சுனவயாை கள்ளினைப்  ைதவர்கள் உண் தற்குத் தருவார்கள் 
(Swaminatha Iyer, 1974).  

 “ ழம்  டு பதறல்  ைதவர் மடுப்  

 கினள மலர்ப்  டப்ன க் கிடங்கில் 

 பகாமான் 

 தனள அவிழ் னதரியல் தனகபயாற்  ாடி 

அறல் குழல்  ாணி தூங்கியவபைாடு 

வறல் குழல் சூட்டின் வயின்வயின் 

ன றுகுவரீ்” 

கள்னளப்  ருகிய  டி மன்ைைின் ன ருனமகனளப்  ாடி, குழல் இனசயின் இனசக்பகற்  மகளிர் 
ஆடும் காட்சியினைக் காணலாம். வறுத்த சூடாை குழல் மீன் கறினயயும் உணவாகத் தருவார்கள் 
உண்ணலாம். வழிநனட வருத்தத்தால் பசார்வுற்று இருக்கும்  ாணன் மற்றும் அவனுனடய 
சுற்றத்திைருக்குப்  னழய கள் னதளினவக் னகாடுத்து அவர்களின் துன் த்னதப் ப ாக்கக் கூடியது 
என் தால் அதனைக் னகாடுப் ார்கள். உடல் அயர்வு நீங்கி மகிழ்ச்சி அனடய கள் னதளினவ முதலில் 
வழங்குவர் (Swaminatha Iyer, 1974). 
 
வேலூரில் உணவு (முல்ரல நிலம்) 

  சுனம  டர்ந்த அவனைக் னகாடிகளில்  வழம் ப ான்ற மலர்கள் மலர்ந்து இருக்கவும். கருநீல 
அரும்புகனள உனடய காயாமலர்கள் மயிலின் கழுத்து வண்ணத்தில் மலர்ந்து இருக்கவும் 
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முசுண்னடக்னகாடிகள்  டர்ந்து இருக்கவும், ன ண்களின் னக விைல்கனளப் ப ான்றுள்ள காயா மலர்கள் 
மலர்ந்திருக்கவும், அவ்வழியில்  ட்டுப்பூச்சிகள் ஊர்ந்து னசல்வனதக் கண்ட ன ண்கள் கார் காலம் வந்து 
விட்டனத உணர்ந்து னகாண்டைர்.  

 “உறுனவயிற்கு உனைஇய உருப்பு அவிர் 

குைம்ன  

எயிற்றியர் அட்ட இன்புளி னவஞ்பசாறு 

பதமா பமைிச் சில்வனள ஆயனமாடு 

 பமான் சூட்டின் அனமவைல் ன றுகுவரீ்” 

னவயிலின் னவப் ம் தாங்காமல் வடீ்டிற்குள்பள அனடந்து கிடக்கும் ன ண்கள் நன்கு சுத்தம் 
னசய்த புளினயக் கனைத்து வடிகட்டி அதில்  ல வனகயாை ன ாருட்கனளயும் அளபவாடு பசர்த்து 
 க்குவமாகப் புளிக்கறி சனமத்தைர். னவண்னமயாை அரிசியில் அந்தப் புளிக்கறினயச் பசர்த்தைர் 
அவ்வாறு பசர்க்கப் ட்ட உணவினை வருகின்றவர்களுக்கு உணவாகக் னகாடுப் ார்கள். அத்துடன் 
கூடபவ னகாழுத்த காட்டுப்  சுவின் இனறச்சினயயும் சனமத்து உண் தற்குத் தருவார்கள் (Swaminatha 

Iyer, 1974). 

 
ஆமூர் உணவு (மருதநிலம்) 

 பூக்கனள மானலயாகத் னதாடுத்திருப் னதப் ப ான்ற பூத்துக் குலுங்கும் கினளகனள உனடய 
 ருத்த குட்னடயாை அடிமைத்னத உனடய காஞ்சி மைத்தின் மீது சிச்சிலி என்ற மீன் னகாத்தி  றனவ 
அமர்ந்திருக்கும். அம்மைத்தின் அருகில் உள்ள குளத்தில் மீன்கள் நினறந்திருக்கும். அங்குள்ள 
மீன்கனளப்  ிடிப் தற்கு வசதியாக கினளகளில் மீன் னகாத்திப்  றனவ காைம் பார்த்திருக்கும். மீனைக் 
னகாத்துவதற்கு ஏதுவாக அதனுனடய கால்களில் உள்ள நகங்கள் கூர்னமயாக வளர்ந்திருக்கும். மீனைக் 
னகாத்துவதற்காக அனவகள் குளத்தில்  ாய்கின்ற ன ாழுது பமபல உள்ள நீர்  ைப் ில் உள்ள 
தாமனையின் இனலகள் கிழியும். னவண் தாமனை மலரில் உள்ள பதைினை உண் தற்கு வண்டுகள் 
பூக்களில் னமாய்திருக்கும்.இக்காட்சியினைப்  ார்ப் தற்கு னவண்மதினய விழுங்குவதற்குக் காத்திருந்த 
கருநாகத்னதப் ப ான்றிருக்கும். இயற்னக வளங்களும் அழகும் நீர்நினலகளும் நினறந்த ஊைாைது 
ஆமூர் ஆகும். 

“இருங்காழ் உலக்னக இரும்பு முகம் பதய்த்த 

அனவப்பு மாண் அரிசி அமனல  

னவண்பசாறு 

கனவத்தாள் அலவன் கலனவபயாடு  

ன றுகுவரீ்.” 

வடீ்டின் முற்றத்தில் உைலிட்டு னவைம்  ாய்ந்த இரும்புப்பூண் ப ாட்ட உலக்னகனய எடுத்துக் 
னகாண்டு தவிடினையும், னநாய்யசிரினயயும் நீக்கிைர். இவ்வாறாக நன்றாகச் சுத்தம் னசய்யப் ட்ட 
அரிசினயக் னகாண்டு உணவினைச் சனமத்தைர். அரிசியிலாை னவண்பசாற்றினை உணவாகத் 
தருவார்கள். சிவந்த நன்கு னகாழுத்த  ிளந்த கால்கனளயுனடய நண்டினைப்  க்குவமாகச் சனமத்தைர். 
பசாற்றுடன் பசர்த்து நண்டுக்கறினயயும் உண் தற்குத் தருவார்கள். மருத நில வினள ன ாருளாை 
அரிசினயக் னகாண்டு சனமக்கப் ட்ட உணனவயும், நீர் நினலகளில் கினடக்கக்கூடிய நண்டினையும் 
பசர்த்து வருகின்றவர்களுக்கு உணவாகக் னகாடுப் ார்கள். அழகிய வளனம வாய்ந்த னசல்வங்கனள 
உனடயதால் னசல்வச் னசழிப்புள்ள ஊைாகக் காட்சி அளிக்கின்றது. புதிதாக அவ்வூருக்கு 
வருகின்றவர்கனள அனழத்து வந்து மருத நில மகளிர்கள் உணவினைப்  ரிமாறுவார்கள் (Swaminatha 

Iyer, 1974).  
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நல்லியக் வகாைன் அளித்த உணவு 
 சங்க இைக்கியத்தில் பகிர்ந்துண்ணல். ககாறட பரிசில் உணேிடல் என்ை பைநிறைகளில் சமூக 

ேழக்கிைிருந்த ஈறக. ஆற்றுப்பறடயில் “அற்ைார் அழி பசி தீர்த்தல் ‘என்ை கபாருளில் இடம் கபற்று 
ேந்து சிைப்பிக்கின்ைது என்பதற்குச் சான்ைாக, 

 வலினமயாைப் ன ரிய கால்கனளக் னகாண்ட யானைகனள உனடய நாடு நல்லியக் பகாடைின் 
நாடாகும்.  

“காட்சிக் னகளியன் கடுஞ்னசால்லன் அல்லபைல் 

மீக்கூறும் மன்ைன் நிலம்.” 

 ார்ப் தற்கு எளினமயாைவைாகவும், கடுஞ்னசால்னலப் ப சாதவைாகவும், அனைவனையும் 
ப ாற்றுகின்ற மன்ைைாகவும் விளங்கிைான் (Parimelalhagar, 2002). மன்ைனைச் சுற்றியுள்ள வைீர் கூட்டம் 
அவைது வைீத்னதப் புகழ்ந்து னகாண்டு இருப் ார்கள்,  னகவனைத் தாக்கி னவல்லும் அவனுனடய 
ப ைாண்னமயினையும் ப ாற்றுவார்கள். அனைவரும் அவனைச் சூழ்ந்திருப் ார்கள். 
கற்றறிருந்தவர்களும், வைீர்களும், சுற்றத்தார்களும், உறவிைர்களும், நல்லியக் பகாடனை 
ேிரும்புகின்ைேர்களும் நடுவில் மன்ைன் அமர்ந்திருப் ான். இதனைக் காண் தற்கு நட்சத்திைம் சூழ்ந்த 
னவண்மதினயப் ப ான்றிருக்கும். அப் டிப் ட்ட மன்ைன்  ாணனுக்கு உணவளித்தல்.  

 “ ாம்பு னவகுண்டன்ை பதறல் நல்கி, 

 கா எரியூட்டிய கவர் கனணத் தணிப்” 

 ாம்பு கடிப் தால் ஏற் டும் விஷத்தன்னம எவ்வாறு ஏறுபமா அதனைப் ப ால மயக்கத்னதத் 
தரக்கூடியாதான கள்ளினை மூங்கில் குழாய்களில் அனடத்தும், குடுனவகளில் ஊற்றியும் 
அருந்துவதற்குத் தருவார்கள். வடீ்டிற்குப் புதிதாக வருகின்றவர்களுக்கு கள்ளினைத் தரும் வழக்கம் 
 ண்னடய காலத்திலிருந்து நனடமுனறயில் இருந்து வந்திருக்கின்றது. திைவ உணவினைத் தருவதற்கு 
என்று மூங்கில் குழாய்கள்,  னை ஓனலயால்  ின்ைப் ட்ட ன ட்டிகள், கைகம் ப ான்றனவப் 
 யன் டுத்தப்  ட்டை (Swaminatha Iyer, 1974).  

  ஞ்ச  ாண்டவர்களில் ஒருவைாை  மீன் சனமயற்கனலயில் வல்லவன். அவன் எழுதிய 
சனமயற்கனல நூலில் குறிப் ிட்டுள்ளனதப் ப ான்று மாறாமல் உணவினை அறுசுனவயாகச் சனமத்து 
சூரியனை விட அதிக ஒளி வசீுகின்ற ன ான்ைால் னசய்யப் ட்ட ன ாற்கலத்தில் உணவினை பவண்டிய 
அளவிற்கு உண்க என்று னகாடுப் ான். ன ாற்கலம் என் து மன்ைர் மற்றும் உயர்குடினயச் 
பசர்ந்தவர்கள் உணவு உண்கின்ற கலமாகும். ஏனழ மக்களும் சாதாைண மாைவர்களும் உண் தற்கு 
இனலகனளயும் மண்ணால் னசய்த  ாண்டங்கனளயும்  யன்  டுத்திைர். 

 
முடிவுரை 

  ண்னடய தமிழர்கள் வடீ்டிற்கு வந்தவர்களுக்கு உணவு அளிக்கும்  ண் ினைச் சிறந்த 
அறமாகப் ப ாற்றிைர். உணவு அளிப் தனையும் அவர்களுக்குக் னகாடுத்து உதவுவனதயும் விளக்கும் 
விதமாக அனமயப் ன ற்றபத ஆற்றுப் னட நூல்களாகும். குறிப் ிடப் டுகின்றை. அவர்கள் 
சனமப் தற்குப்  யன் டுத்திய ன ாருட்கள்  ல வனகயாை உணவுப் ன ாருட்கனளயும், 
மாமிசங்கனளயும் அவர்கள்  க்குவப்  டுத்தி உட்னகாண்ட முனறயினையும் அறிய முடிகின்றது. 
அக்காலத்தில் னதரியாதவர்களாக இருந்தாலும்  சியுடன் இருக்கக் கூடானதன்று எண்ணிைர். 
ேிருந்வதாம்பல் என்ை சங்க இைக்கியத்து ஈறகறயத் திருேள்ளுேர் ஈதைால் இறச கபைைாம் என்று 
உறரக்கின்ைரர். இக்காலத்தில் வடீ்டில் உள்ள முதியவர்களுக்கும், உடல்நலமில்லாதவர்களுக்கு உணவு 
னகாடுப் னதயும்  ாைமாக நினைக்கின்றைர்.  
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